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Pentru Sibiiu:

1 lună 85 cr., 1U  an 2 fl. 50 cr., 
Va an 5 fl., 1 an 10 fl.

Pentru ducerea la casă, cu 15 cr. pe lună 
mai mult.

Pentru monarchie:
1 lună 1 fl. 20 er., V* an 3 fl. 50 cr., 

Va an 7 fl., 1 an 14 fl.
Pentru România şi străinătate:

1U an 10 fr., Va an 20 fr., 1 an 40 fr.

Inserţiunile
Un şir garmond prima dată 7 cr., 
a doua oară 6 cr., a treia oară 5 cr., 

şi timbru de 30 cr.
Redacţiunea şi Administraţiunea:

Sibiiu, strada Cisnădiei Nr. 3.
Se prenumeră şi la poşte şi librării.

Un n uni ér costa 5 er.

Apare în f iecare di de lucru Epistole nefrancate nu se primesc.
* Manuscripte nu se înapoiază.

Tibiin, 1 Februarie st. v.
înzadar! fie chiar şi în dieta Un

gariei, sarcina de a susţinfe o causă ne
dreaptă e pe cât de grea, pe atât de 
ingrată.

Pentru cuvinte de sine înţelese, Ro
mânii intraţi în dieta Ungariei cu pro
gram naţional au luat hotărîrea de a nu 
întră în discuţiune asupra budgetului. 
Era destul sé-’l respingă fără de nici o 
motivare. Cu toate aceste dl Vincenţiu 
Babeş a trebuit sé iee cuvântul, căci unii 
dintre deputaţii g u v e r n a m e n t a l i  au 
provocat o discuţiune asupra intereselor 
noastre naţionale.

N’a intervenit însă dl Babeş decât 
în mod incidental, ca să pună în evidenţă 
nimicnicia enunciărilor făcute de dl mi- 
nistru-president Coloman Tisza.

în puţine cuvinte, fără de nici un 
aparat, oare-cum în treacăt şi privind 
preste umăr înapoi spre îndemânaticul 
parlamentar ce-’l oprise în loc şi îl silise 
a grăi un cuvânt, printr’un fel de „Ia 
lasă-mă în pace, nenişorule, că n’am poftă 
de ceartă!“ — dl V. Babeş a făcut, ca 
întreaga dietă să se pătrundă de simţă
mântul, că nici co r e c t e ,  nici î n t e m e 
i a t e  nu sânt enunciaţiunile ministrului- 
president.

Căci vorbia omul, care susţine o causă 
dreaptă.

Cine s’a ridicat să-’i răspundă d-lui V. 
Babeş ?

Dl D e s i d e r i u  Sz i l á g y i ,  pe care 
noi ’l-am numit odată. Maiorescu al Ma
ghiarilor, un om şi învăţat, şi cult, şi 
chibzuit, şi cu multă autoritate, şi mai 
presus de toate măiestru, când c vorba de 
a produce în sufletele altora prin cu
vântul rostit convingerile, pe care le vrea.

Şi dl Desideriu Szilágyi a vorbit ba
nalităţi.

Căci, înzadar! — sarcina de a sus
ţină o causă nedreaptă chiar şi pentru 
oameni ca dl Desideriu Szilágyi e pe cât 
de grea, pe atât de ingrată.

Ce banală e frasa valorosului orator, 
când el vrea să scape cu afirmarea, că 
manifestările de nemulţumire nu pornesc 
din massele poporului, ci dela câţiva oameni 
ambiţioşi şi doritori de a parveni!

De ce o spune dl 'Szilágyi aceasta ?
Fiindcă aşa e convins?
Dacă aceasta ’i-ar fi convingerea, nici 

că ’l-ar mai cresta pe dl V. Babeş. îşi

adună însă toată învăţătura, toate darurile 
firesci şi toată măiestria, ca să-’i răspundă 
d-lui V. Babeş, fiindcă scie, că ceea-ce 
Zice acest Babeş în dietă se simte în mii 
şi mii de inimi şi se aprobă de mii şi mii 
de bărbaţi din ţeară.

Nu este convins dl Szilágyi despre 
ceea-ce c^ce: ° 4ice numai, pentru-că 
doară-’i va convinge pe alţii.

Pe cine?
Pe concetăţenii sei maghiari?
Aceştia se sbuciumă chiar mai rău 

ca dl Szilágyi el însuşi, şi nu s’ar sbu- 
ciuma ei, dacă n’ar sei prea bine, că nu 
e vorba de câţiva oameni ambiţioşi, ci de 
vre-o trei milioane de Români îndărătnici, 
care decum să înţeleagă bunele intenţiuni 
ale actualei stăpâniri, par a fi dispuşi să 
le aducă şi altora aminte de timpul, când 
Monarchul nostru primia să ’i-se dică pre- 
tutindenea „ î n ă l ţ a t e  î m p ă r a t e ! “

Nu dar’ pe conaţionalii sei vrea dl 
Szilágyi să-’i convingă.

Á (Ş.is ceea-ce a 4isi ca sé fie cre4ut 
de aceia, pe care îi presupune rău infor
maţi despre cele ce se petrec aici la ho
tarele orientale ale imperului habsburgic.

Acestora le 4ice dl Szilágyi — „Nu 
vă neliniştiţi“, — ori, poate, — se poate 
şi asta, căci multe se pot! — „Nu vă 
faceţi prea mari ilusiuni, căci Românii 
sânt nisce oameni foarte blajini, ei sünt 
mulţumiţi cu actuala stare de lucruri, o ! 
ei se simt foarte fericiţi, că noi vrem să-’i 
imprimăm statului acestuia caracterul na
ţional maghiar; sânt numai nisce săcături 
aceia, care fac gălăgie, fiindcă statul nu 
a credut de cuviinţă a ţină seamă de am
biţiunile lor. Dacă e vorba de Români, 
9’ rripvrr r>n noi nn rvn Babes“.O / ,

Apucătura aceasta are şi ea noima ei 
câtă vreme nu s’a învechit. Apucăturile, 
ba chiar şi adevărurile cele mai frumoase 
devin însă nisce banalităţi, după-ce se în
vechesc.

Şi s’a învechit de tot apucătura d-lui 
Szilágyi.

Era un timp, când se găsiau chiar Ro
mâni, care 4iceau încâtva ceea-ce acum d-sa 
4ice, şi pe aceştia par’că tot îi mai venia 
lumii să-’i crea4ă. Am ajuns însă încetul 
cu încetul, că tace şi dl Gáli, şi dl Szerb, 
chiar şi dl Râcz, — tac, nu mai vorbesc, 
căci destul au vorbit de geaba. Şi pre
ţioasele dove4i date de Metropolitul Miron 
nu se mai scontează, precum se vede, 
nici ele la bursa politică din Viena şi din

străinătate. — Aşa câte o scrisoare din 
peana d-lui Grigorie Moldován s’ar mai 
pută poate pune şi acum la cale, dar’ 
dl Grigorie Moldován are păcatul de a 
se plânge mereu, că Românii persecută pe 
toţi aceia dintre fraţii lor, care sânt „buni 
patrioţi“.

Denique dl Szilágyi, deşi om învăţat 
ş i^ i l t  şi chibzuit şi cu multă autoritate 
şi mare meşter în potrivirea vorbelor, a 
rămas de tot singur şi, ceea-ce e mai rău, 
foarte puţin competent a se pronunţa în 
cestiunea, dacă massele române sunt ori 
nu pătrunse de ideile, pe care dl Babeş 
le-a emis în dietă.

Dar’ pe dl Szilágyi tot îl mai înţe
legem: se ajută fiesce-care cum poate.

Ne pare însă foarte straniu, că co
rniţele Albert Apponyi repetă şi el aceeaşi 
banalitate.

Noi Românii sűntem aproape tot numai 
oameni eşiţi din „ o p i n c ă “, şi de aceea 
este un succes pentru noi, când nobilul 
comite se folosesce contra unuia dintre 
noi de argumentul, că politica lui nu a re  
va l oa r e ,  fiindcă nu e pornită din ma s 
sele  poporului.

„ Mas se l e“ dar’, aceste sünt şi pen
tru nobilul comite lucrul de căpetenie!

Noi nu Zicem, că nu ; pagubă numai, 
că nobilul comite se folosesce de acest 
argument faţă cu dl V. Babeş, ear’ nu 
faţă cu dl A l e x a n d r u  M o ci o n i , căruia 
ar pută să-’i Z'c& cu mai multă aparenţă 
de îndreptăţire: Prietene, nu umbla cu 
mofturi, căci n’ai sciut să câştigi massele 
în favorul ideilor tale.

. Când ’i-o spune însă aceasta vre-unuia 
dintre noi, nobilul comite binevoiesce a 
se face de ris, fiindcă f i e s c e - c a r e  dintre 
noi poate să-’i rSspurujA: Să-’mi dai, 
Măria-Ta, voie a-’ţi aduce aminte, că 
sânt fecior de iobagiu, şi că vorbind eu, 
din masse  ’ţi-se vorbesce!

Nu aşa ’i-a răspuns însă dl Babeş no
bilului comite.

După vederile liberale mai mult ori 
mai puţin înaintate oamenii politici se in
spiră din masse, ear’ după vederile con
servatoare moderne oamenii mai luminaţi 
îşi p r o p a g ă  i de i l e  p r o p r i i ,  câştigă 
încrederea şi simpatiile masselor şi devin 
astfel conducători politici.

Dl V. Babeş nu ’i-a răspuns nobilului 
comite ca un demagog, ci ca un aristocrat 
cu cele mai conservatoare vederi.

Tot asa îi răspundem şi noi! D a ! 
avem ambiţiunea de a sta, ca oameni eşiţi 
din masse, în fruntea masselor în virtutea 
superiorităţii, pe care ne-am câştigat-o prin 
studii îndelungate.

Vrea corniţele să facem apel la masse, 
ca să-’i dovedim, că ne aflăm în adevăr 
în fruntea lor ? !

Vrea să le 4>cem Românilor nostyi: 
Aţi amjit voi ce Z'ce Măria-Sa Groful? 
— ia arătaţi-’i, că spune un neadevăr !

Va fi voind-o ori nu aceasta, noi nu 
o facem, căci, deşi nu sântem Grofi, sűntem 
Români.

Monarchul nostru ni-a Zis să răbdăm, 
căci aşa cere situaţiunea, şi noi seim, că 
treaba noastră e să ne dăm toate silinţele, 
ca să menţinem în massele poporului spi
ritul de ordine, avénd cea mai deplină în
credere, că Monarchul nu poate să ceară 
dela noi chiar jertfa de noi înşine.

Atunci, când vom simţi, că massele 
ne scapă, că nu vor să mai asculte de noi, 
nu vom face nici atunci apel la pornirile 
lor, ci vom merge noi înşine la Monarchul 
nostru, ca să-’l vestim că trebue să iee 
măsuri pentru menţinerea ordinei şi pentru 
apărarea noastră faţă cu aceia, de răbdarea 
cărora am făcut abus.

Căci, precum se vede din atitudinea 
nobilului comite, noi opincarii sântem mai 
conservatori ca înalta aristocraţie maghiară 
şi mai monarchici ca stâlpii coroanei sfân
tului Stefan.

Deocamdată îl lăsăm pe nobilul comite 
să-’şi facă, dacă îl iartă inteligenţa sa în 
adevăr superioară, să crea4ă, că massele 
poporului sânt mulţumite şi se lapădă de 
noi, agitatorii, abunăoară ca Maghiarii de 
dl Mocsáry.

Din dieta Ungariei.
în şedinţa deia 8 a 1. c. a casei representan- 

ţilor dietei unguresci, — şedinţă de tot memorabilă 
în istoria luptelor noastre naţionale, .— după 
admirabilul pledoar ce făcu causei noastre cu
noscutul deputat maghiar, dl Lud. M o c s á r y ,  
atacat fiind acesta mai ântâiu de contele Alb. 
A p p o n y i ,  astăcji cel mai ilustru orator în 
Ungaria, dar’ nu numai atacat cu multă animo- 
sitate M o c s á r y ,  ci într’una apărat dl ministru- 
president Coloman T i s z a  faţă de naţionalităţi; 
ear’ apoi tot dl M o c s á r y  desavuat fiind şi de- 
cătră dl D. I r á n y i ,  primul corifeu al partidei 
Kossuthiane, al cărei membru este acela, depu
tatul român naţional dl V. B a b e ş s’a crezut

Foiţa „Tribunei“.
Dama de companie.

— N ovelă  de O r in d t. —
Tradusă de Petronella Cornea n. Mislciu.

(Urmare.)

Baronesa Gizela şezuse pănă acum de tot 
tăcută. Albumul, care era pentru dînsa atât de 
nreţios, încă nu ’l-a atins. Acum prima oară 
îşi deschise şi ea buzele:

„D-şoara Magda poate vedé, că dacă d-sa 
n’a trăit în cercuri mari, ale noastre de aici 
sünt şi mai mărginite“.

„Cum aşa d-şoară?“ — întrebă Magda, 
întorcendu-se spre baronesa.

„Mama, — urmă Gizela veselă, — trebue 
să scie biografia tuturor oamenilor, cu care con
vine, căci altcum ea nu e fericită. Astfel sciri- 
cesce ea şi în cupeu, când călătorim, dela toţi“.

Magda replică cu seriositate: „Aceasta do- 
vedesce numai interesul viu ce-’l are pentru 
oameni“.

„Mulţumesce, mamă, pentru afabila expli
care!“ — strigă Gizela, în vreme-ce contesa 
asculta cu plăcere. „Dar’ nu ’ţi-e frică de dorul 
de casă, d-şoară Magdă?“

„în astfel de societate — răspunse Magda 
— sperez a fi neatinsă de el“.

Gizela îşi întinse mâna. „Dacă totuşi te-ar 
ajunge, te rog să mă cercetezi! — Deşi contesa 
e foarte bună. —“

„Da, de sigur“, — disc Magda cu con
vingere.

„Mă rog“, — protesta cea lăudată. „Despre 
bunătatea mea n’ai încă nici o dovadă. Ceea-ce 
dice Gizela e o galanterie“. Baronesa se aplecă, 
„dar’ dacă nu mă lăsaţi să termin, trebue firesce 
să mă înţelegeţi rău“.

„Eu voiam să declar: deşi contesa e bună, 
eu sânt mai bine potrivită spre a mângăia pe 
o supărată, cu atât mai tare, că d-şoara Magda 
şi eu sântem de o etate, amândouă sântem ti
nere. Căci eu mă măgulesc cu nouăsprezece 
ani“. —

„Eu“, — (fise Magda, — „sânt deja preste 
douăzeci“. —

„Matroană onorabilă! — aşadar’ nu vrei 
să începi cu mine? Pagubă! — îţi mărturisesc 
sincer, că vre-o societate, în care m’aş simţi 
bine, nu am aici. Fii dar’ prudentă, d-şoară, 
şi mă cercetează din când în când. Contesa o va 
permite aceasta“.

Magda se închină puţin.
„D-ta eşti de tot amabilă“, — Z'se ßa-
„AuZi acum, mamă dragă!“ — o între

rupse Gizela, „trebue să scii, că mama cel 
puţin odată pe Zi strigă: „Gizela, eară eşti atât 
de neamabilă?!“

Magda zimbi fără de voie.
„Dacă cineva scie să glumească, baronesă, 

ca d-ta, el de sigur va sei să priceapă şi gluma 
mamei d-tale“. Dar’ se nu-’ţi pară' rău odată,

că m’ai invitat, mai bine privesce aşa, ca şi 
cum n’ai fi făcut-o“.

Acum însă interveni contesa: „Dar’, Magdă, 
dacă cineva te invită cu atâta afabilitate, de ce 
îl refuzi atât de dur“.

„Pardon, d-nă, dar’ unde am primit eu da
torii, acolo nu-’mi este iertat să mă gândesc la 
distrageri“.

„Nu cumva creZi, că vei ave aici o vieaţă 
ca -în mănăstire ? în oarele libere îţi va fi doară 
permis să te distragi. Aşadar’ ea va merge, Gi- 
zelă; eu ’ţi-o promit aceasta. Ai înţeles Magdă?“

Mai nainte de a fi putut ea răspunde, Gi
zela sări bătând în pălmi şi fugi la contesa 
grăind cuvintele: „Pentru aceasta trebue să te 
sărut“.

Magda îşi şterse ochii, care se umpluseră de 
lacrămi. D-na de Zobel îi întinse mâna şi Zise: 
„Dacă numai învoirea mea o aştepţi, bucuros 
’ţi-o dau, casa mea stă deschisă pentru d-ta“.

Magda răspunse cu căldură adâncă: „Vă 
mulţumesc de toate, eu nu mai sânt între 
străini!“

Baronesa îi povesti acum amicei sale nou
tăţile orăşelului, pe care le auZise după ameaZi. 
Magda, deşi ascultase cu atenţiune, nu înţelese 
din toate aceste nimic, căci cugetele ei erau la 
iubiţii sei, şi inima îi era plină de cele ce se 
petrecuseră în diua aceasta.

Dimineaţa următoare, când contesa întră 
în salonaş, ca să iee dejunul, Magda se ocupa 
deja acolo cu pi-egâtirile pentru dejun, puse scă-

uneşul la locul, pe care se îndătinase contesa 
a-’l ocupa, şi tocmise o perină la spatele sca
unului.

„Earâşi cu o atenţiune mai mult“, — cu
geta martorul neobservat, şi păşi mai aproape.

„Bună dimineaţa, Magdă, ce faci aici?“
Ea salută şi arătă preparativele ei. „Nu 

vei şede aşa mai comod, d-na mea?“
Contesa se aşeZă.
„Am îmbătrânit, — Z*86 ea; — dar’ la 

aceasta încă nu m’am gândit, însă d-ta ai drep
tate!“ După aceste îi desmerdă obrajii.

„Voiesc aZi să-’i scriu fiului meu; d-ta 
cercetează pănă atunci pe baroneasa“.

Magda se scusă, că ea nu e încă nici aici 
în casă destul de orientată, — cum să păşească 
dar’ ‘ în o casă străină ?

„Poate că nu ’ţi-a plăcut Gizela?“ — sci- 
rici contesa.

„Atunci, nu ’i-aş fi Ẑ 8 ca e amabilă.“
„Copilă, vorbesci d-ta totdeauna purul 

adevăr ?“
Magda, înstrăinată prin această întrebare, 

îi răspunse :
„Tatăl meu ni-a dedat din copilărie să vorbim 

numai adevărul, nu ni-a fost iertat nici odată se 
minţim. Numai una ni-a fost permis: să tăcem, 
dacă nu ne plăcea ceva.“

„Dar’ mie ’mi-ai face o plăcere, Magdo, 
dacă ’mi-ai spune cu inima deschisă ceea-ce nu-’ţi 
place la oamenii, cu care convini aici la mine.“
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dator, a întră şi el în această luptă, rostind la 
această ocasiune următoarele cuvinte, cari ’şi-au 
făcut efectul cuvenit asupra exaltatei turme de 
şovinisti:

O n o r a b i l ă  Casă!  Deja alaltăieri ’mi-am 
permis a reflecta, cum neîncetat audim din partea 
mai tuturor oratorilor maghiari, că bărbaţii na
ţionalităţilor nemaghiare ră i  p a t r i o ţ i  s ü n t ,  
inspiraţi de sentimente contrarie patriei, dar’ 
încă n’am védut o unică dată dovedindu-se aceasta 
positiv. (Strigări din stânga: „Ba da; avem 
exemplu viu.“)

B a b e ş continuă: N’am văZut o unică sen- 
tenţă judecătorească, prin care, în mod compe- 
tinte s’ar fi constatat în partea noastră crime în 
contra patriei. (Strigări sgomotoase din stânga 
extremă: „Ba sunt. Dar’ chartele!“)

Babeş :  Aud amintind ceva charte. Nu 
sciu, dar’ dacă atari vor fi fabricate doară prin 
unii dintre d-voastre, pentru a le provoca în con- 
tră-ne. (Contradiceri în stânga şi strigări: „Ele 
se propun în România!“)

i B a b e ş :  Dacă amintiţi de cele din Româ
nia,'acelea pe noi nu ne pot privi; acolo in
fluenţa noastră nu ajunge. Eu, on. Casă, nici 
n'am intenţiunea, nici obiceiul a vătăma pe ci
neva; rog ínsé sé ’mi-se creadă, că este pentru 
noi cea  m ai d u ră  o f en s iv ă ,  când asupra 
noastră se ridică asemenea insinuaţiuni. Nu cu 
astfel de mod se dovedesce în contra noastră 
învinuirea de ré i p a t r i o ţ i ;  nu prin provocări 
la proclamaţiuni sau la charte, sau alte de aceste 
lucruri neatîrnătoare de noi, veţi convinge pe 
cineva despre cele-ce ne insinuaţi, ci — facă-’şi 
tribunalele datoria, cerceteze şi judece după lege, 
pe date positive, ear’ nu vorbe goale, şi apoi 
numai pe basa sentenţelor judecatoresci ridice-se 
imputări contra celor ce le merită. Pănă nu se 
va urma astfel, imputările sunt nedemne, spe- 
cialminte cele ce ni se fac pe argumente din 
România, cari nu ne pot privi.

Onorabilă Casă! Precum dl coleg D. Szi
lágyi alaltăieri, aşa şi dl conte Alb. Apponyi 
astădi recunoscând validitatea legii pentru naţio
nalităţi, pretinseră ca atât aceea, cât şi ori-care 
altă lege în favorul naţionalităţilor, sé f ie  ob
s e r v a t ă  şi e x e c u t a t ă ,  dar’ ambii adauseră 
o condiţiune, acea condiţiune: de c u m v a  na
ţ i o n a l i t ă ţ i l e  nu vor  ab u sa de a c e a  lege. 
Rogu-vă, unde găsiţi în lege această condiţiune ? 
Sau — unde în lumea întreagă se creează şi 
execută legile cu astfel de modalitate ?! (Murmur 
şi mişcare în partea stângă.) Dar’ legile şi tri
bunalele criminale de aceea există, ca sé tragă 
la răspundere şi sé pedepsească pe abusătorii de 
lege şi de drepturi, aceea ínsé, ca cetăţenilor sé 
li se insinue o intenţiune rea şi pe basa aceasta 
sé ’i-se (Jică: fiindcă mie nu-’mi placi, nu te 
ţin de bun patriot, aşadar’ te despoiu de drept, 
nu execut legea existentă în folosul teu, — om 
cu simţ drept şi cu cuget drept nu poate sé o 
aprobe! Pricep, că dacă o lege s’a pus în lu
crare, şi printr’un curs de ani se dovedesce, că 
acea lege aplicată — vatemă interesele patriei, 
abusându-se de ea neîncetat, pricep die, că în 
asemene cas o astfel de lege poate fi suspinsă, 
poate fi modificată sau chiar abrogată pe calea 
legislaţiunii, că o astfel de procedere îndreptăţită 
şi onorabilă este; dar’ a cilice: nu e x e c u t ă m  
l egea  de loc, sau — vom e x e c u t a - o  nu
mai  atunci ,  d a c ă  nu v e ţ i  a b u s a  de ea,

aceasta nu este logic, pe această basă nu se 
poate întemeia un stat de drept, un stat de cul
tură — pănă-i lumea!

Afirmaţi, că nu poate fi permis, ca patrio
tismul sé se lege de condiţiuni. In generalitate şi 
eu afirm aceasta; nici n’am apérat cândva con
trarul ; dar’ nici colegul meu Const .  G u r b a n u  
n’a susţinut, că patriotismul nostru depinde de 
condiţiuni, ci numai a reflecta, că dacă voim, ca 
în popor sé nu se nască nemulţumire şi înstrăi
nare, sé-’i respectăm legile, sé nu dăm causă na
ţionalităţilor de a réci în patriotism. Ce credeţi 
d-voastre, pentru-ce emigrează Maghiarii la Ame
rica ? Pentru-ce emigrează atâtea mii de Sécui 
în România, că doară aceia buni patrioţi sünt? 
Apoi emigrează, fiindcă aici în Ungaria nu-’şi gă
sesc prosperarea. De aci urmează, ca sé ne în
grijim de bunăstarea popoarelor şi atunci, de bună
stare bucurându-se aici la noi, nici în minte nu 
le va veni sé emigreze, sé graviteze în afară.

Şi faţă de dl ministru-president die: dacă 
d-sa ni-ar fi venit vre-odată cu doveeji positive 
şi ar fi luminat legislaţiunea că — eată, pe t^şa, 
defectului de patriotism, sau pentru agitaţiuni în 
contra statului am tras în judecată pe conducă
torii cutărei naţionalităţi şi crima lor a fost con
statată, ei au fost judecaţi şi p e r i c o l  ame
n i n ţ ă  ţ e a r a ;  deci sé suspendăm sau sé ştergem 
cutare legi: şi aceasta aş pute pricepe, şi aş sei 
regreta; aş recunoasce ínsé temeiu moral, patrio
tism în lucru; dar’ când, fără a aduce un cas 
măcar de crimă constatată contra vre-unuia din 
inteligenţa română, sub diferite pretexte neîncetat 
atacaţi şi suspicionaţi suntem aici, şi pe această 
basă ni se deneagă executarea legilor existente 
în favorul nostru, nu pricep, cum se mai poate 
apăra o astfel de procedere! Nu pricep, cum se 
mai poate numi d r e a p t ă  şi c o r e c t ă  această 
politică!

Rog această, on. casă, sé nu creadă, că dacă 
aici pronunţăm vorbe, cari n’au nici o raţiune, 
nici un moral, ci le aflăm numai de bune apu
cături politice, acele vorbe n u m a i  noi  le auZim 
şi — ni le aplaudăm, ear’ alţii colo afară nu ni 
le notează şi cumpănesc. Foarte se înşeală, cine 
crede aceasta, se înşeală şi strică patriei!

Alt punct, altă cestiune, la care doresc a 
reflecta, privesce obiecţiunea ce alaltăieri on. d. 
D. Szilágyi şi tocmai aşa astădi on. d. conte 

jţAlbert Apponyi au intonat-o, cumcă, din feri
cire, nu massele poporaţiunii sunt, cari neîncetat 
vin cu plânsori din partea naţionalităţilor, ci — 
un i i  a g i t a t o r i .  La aceasta răspund simplu, 
că nici cele ce domnia-lor, onorabilii condeputaţi 
S z i l á g y i  şi A p p o n y i  le rostesc aici, nu 
s u n t  c u v i n t e l e  p o p o r u l u i  maghia r .  Dacă 
vorba ar fi de poporul maghiar, acela s’ar mul
ţumi cu un picuţ de b u n ă - s t a r e ,  dacă ’i-aţi 
lăsa-o. Nici prin minte nu-’i trec aceluia dife
ritele definiţiuni şi aspiraţiuni transcendentale, 
de cari vă adoperaţi aici! D-voastre afirmaţi, ea 
numai unii indivizi ambiţioşi vă provoacă aici 
turburare din motive egoistice. Oare serioasă 
sé fie această afirmaţiune? Că doară nu veţi 
cugeta, că noi prin păşirea noastră aici cu gra- 
vaminele naţionale, când venim a vă enuméra 
durerile noastre, ne recomandăm plăcerii celor 
dela putere, precând din contră bine seim, că 
răsplata sincerităţii noastre — s u p ă r a r e  şi 
m â n i e ,  este, ba încă şi p e r s e c u ţ i u n i !  Se 
poate, că alţii din alte tabere umblă după sco

puri, foloase personale; despre noi însă doară 
nu veţi binevoi a presupune, că am tinde să 
ajungem miniştri! (Ilaritate generală). Ce dară 
poate să fie causa, sé fie interesul nostru, pentru 
care păşim aici cu resoluţiune şi sinceritate, cu 
toate că cunoascem, care este retribuţiunea sin
cerităţii? Nu poate se fie alta, decât — cea 
m ai i n t i m ă  c o n v i c ţ i u n e  a n o a s t r ă ,  că 
— a s t f e l  ne e s t e  d a t o r i n ţ a .  Repet ceea-ce 
am cjis alaltăieri: fericiţi se fim, că avem în 
patriă astfel de masse (popoare), din cari nasc 
astfel de indivizi, care aici se presentă cu cura- 
giul c o n v i c t i v e i  lo r ;  aceasta dovedesce, că 
în acele masse există putere de vieaţă, prin 
care vom avé v i i t o r !  Eară dacă vorba ar fi 
de vocea masselor, apoi aceea seim cum sună — 
din lumea lui Horia, dacă îmi poate fi permis a 
rosti acest cuvânt! Pănă atunci, pănă când noi 
vorbim, aşa cum vorbim, pănă atunci gloatele 
nu vor vorbi în acel înţeles. De aceea vă rog, 
să fiţi cu consideraţiune câtră noi şi să nu ne 
luaţi la fiecare ocasiune în nume de rău spu
nerea adevărului. Atâta am avut a reflecta. —

Conferenţa de pace în Bucureşti.
„Telegraphul“ din Bucuresci scrie în 

numărul seu dela 11 Februarie n. urmă
toarele :

„Un eveniment de cea mai mare importanţă 
îşi are loc, în momentul de faţă, în capitala re
gatului român. La spatele negociatorilor Sârbiei 
şi ai Bulgariei apar într’un mod clar două puteri 
mari rivale, cari, eată aproape un secol, îşi dis
pută preponderanţa politică la Orient. Turcia, 
într’un mod vădit se încearcă a amâna conelu- 
siunea păcii între Serbia şi Bulgaria, având de 
sigur în vedere ca arangiamentul, pe care ’l-a 
încheiat cu principele Alexandru, să fie ratificat 
de Europa, şi mai cu seamă de Rusia. Acest 
diD urmă principat din contră arată o dorinţă 
febrilă şi foarte stranie de a vedé cât mai cu
rând încheiându-se pacea, avend în vedere ca 
apoi să combată arangiamentul încheiat între 
Sultan şi prinţul Alexandru, fără directa inter- 
venire a diplomaţiei ruse. A se opune acestui 
arangiament făţiş, Rusia se teme, deoare-ce 
aceasta ar provoca imediat noue complicaţiuni. 
Acesta este, după părerea noastră, sensul ade
vărat al demersurilor, ce face acum diplomaţia 
rusă dintr’o parte, ear’ delegatul turc din alta. 
Soirea cumcă Medjid-Paşa, delegatul otoman, n’ar 
fi avut cu dînsul mandatul de acreditare este, 
ori-ce s’ar dice, o născocire foarte imposibilă. 
Cum se poate explica oare această uitare a gu
vernului otoman de a fi trimis la Bucuresci un 
delegat pentru a trata condiţiunile de pace, fără 
a-’i fi dat împuternicirile necesare? La Constan- 
tinopol se scie bine, că guvernul sârb este sur
prins de conclusiunea tratatului bulgaro-turc. 
Prin această stipulaţiune făcută între ambele ţeri, 
în loc de a face, ca cât mai curând să se în
cheie pacea, negociările se vor amâna pentru un 
timp destul de lung. Poarta, în această privinţă 
este bine cunoscută lumii diplomatice, ea nu vrea 
să se pronunţe înainte de a-’şi da bine seamă 
de toate opiniile emise decâtră cabinetele euro
pene. Scopul, la care vrea să ajungă Poarta 
este vădit, căci Madjid-Paşa, într’o conversaţiune 
ce a avut filele trecute cu un diplomat de aici,

„La baroneasa Gizela chiar nimic nu aflu“, 
— o asigură Magda.

„Eu mă cugetam acum la altul, pe care îl 
vei cunoasce mai târdiu. Voiesci sé-’mi réspumji 
sincer, când te voiu întreba, ce ţini despre el?“ 

Magda pregeta cu răspunsul:
„Eu mă pot uşor înşela. Oameni însemnaţi 

ne impută nouă, sexului nostru, că judecăm mai 
mult după simţire, decât cu mintea.“

„Chiar pe simţirea d-tale, pun eu preţ. în- 
soţesce-te cu Gizela.“

„Nu se poate amâna aceasta, pănă-ce îi vei 
face d-ta, doamnă contesă, o visită baronesei de 
Zobel? Altcum s’ar păre, ca şi când eun’aş mai 
pute aştepta şi aş vré să mă îmbulzesc.“

„Văd că trebue să-’ţi las voia; d-ta eşti ca
pricioasă.“

Magda se spăriâ şi clise iute:
„Atunci voiu împlini încă adu voinţa d-tale!“ 
„Nu, n u ; e deja hotărît, d-ta rămâni, şi când 

voiu merge eu, vei veni cu mine! Eu voiam numai 
să examinez tactul d-tale. Aceasta trebue să ’mi-o 
permiţi. Dacă te voiu cunoasce de tot bine, îţi 
voiu da toată încrederea mea.“

Contesa se sculă spre a se pregăti de scris, 
ear’ Magda folosi timpul spre a arunca o pri
vire în cuină. Ea întrebă bucătăreasa despre gâ- 
tirea unei mâncări, ce s’a servit în diua premer
gătoare la prând, care în Germania-de-Nord era 
necunoscută. Domnitoarea cuinei se simţi măgu
lită, că arta ei a câştigat plăcerea domnişoarei

noue. Magda declară, că şi ea se pricepe ceva 
la fert, dar’ ’i-ar plăce să-’şi mai îmbogăţească 
cunoscinţele culinare.

Dar’ intenţiunea ei nu era să-’şi câştige sim
patia servitorilor prin aceea, că era afabilă faţă 
cu ei, însă aşa, pe calea cea mai nevinovată, 
ajunse, că bătrâna din Tirol, care de douăzeci 
de ani servia în casă, o adora din oara aceea.

La prând contesa făcu observaţiunea:
„Pastetul bătrânei mele a reuşit adi de mi

nune !“
Magda nu răspunse nimic, ci urmă a vorbi 

despre alte lucruri.
Altă di la dejun earăşi începu contesa:
„Eu nu pot uita pastetul de ieri.“
Şi fiindcă Magda ear’ nu <J.ise nimic, ea 

continuă:
„Te fac atentă, Magdo, că eu le sciu toate 

cele ce se petrec între oamenii mei, dar’ nici cre
dincioasa mea Ana nu e o persoană, care să se 
laude cu pene străine.“

Magda se făcu roşie.
„Eu aş fi trebuit să-’mi cer permisiune, spre 

a merge în cuină, dar’ n’am voit să vă supăr la 
scriere, doamnă contesă.“

„Nu te scusa mereu, delicateţa o primesce 
ori-şi-cine bucuros! T-ai dat receta Anei?“

„Nu ’i-am dat-o!“
„Atunci te rog să ’i-o dai; adi însă nu vei 

merge la vatra de fert, ci vei veni cu mine la 
d-na de Zobel. La unsprezece oare să fie trăsura 
gata; aici se fac visitele mai de timpuriu, decât

în oraşele mari, unde mulţi abia atunci se 
scoală.“

„ 0 !“ — răspunse Magda, — „la noi pe 
acest timp, toţi erau sus şi la lucru.“

„Eu mă gândiam la Paris“, — dise con
tesa. — „Eiiul meu poate-că acum se culcă. După 
vieaţa franceză, îi va păre destul de curioasă 
vieaţa noastră de aici; sunt curioasă, cât s’a răbda 
a trăi lungă mine.“

„Pare-’mi-se că aţi amintit dilelc aceste“ — 
întreba Magda, — „că dl conte ar voi să pă
şească pe cariera diplomatică?“

„Nu ar ave nevoie s’o facă, ar pute el să 
trăească şi ca om privat, — dar’ vom vedé!“

Când contesa întră cu Magda la baroneasa, 
ea chemă de loc dintr’o cameră laterală pe Gizela, 
care veni cu strigăte de bucurie şi luă pe Magda 
de mână, dicându-’i :

„Vino sé védi arangeamentul meu!“ 
„Graba aceasta!“ — o mustră baroneasa, 

— „sălbătăcia aceasta —“
„Gizelo“ — strigă baroneasa imitând tonul 

mamei sale, — „ear’ eşti atât de neamabilă! Dar’ 
nu face nimic!“ — încheiă apoi ridând şi trase 
pe Magda în camera ei, înciudând uşa în urma sa.

îşi aşedă apoi oaspele într’un jeţ şi trase 
lungă Magda un tabouret, pe care se aruncă ea 
însăşi.

„Aşa, acum putem vorbi după plac; aici 
nu ne aude nimeni.“ (Va urma.)

nu s’a sfiit de a declara, că amânarea n’are altă 
ţintă decât aceea, de a pune pe regele Milan şi 
guvernul seu în faţa unui fapt împlinit, despre 
care nici că se mai poate ridica în sînul con- 
ferenţei vr’o discuţiune. Poarta ţine, ca situa- 
ţiunea creată printr’un şir de evenimente, să 
rămână în profitul direct al Bulgariei, pe care 
s’a decis a o apăra. Fericită de a fi putut im
pune Bulgarilor o convenţiune militară, ea nu 
voiesce, ca Sârbia să poată modifica acest aran
giament, şi cu atât mai mult nu admite ca Sârbia 
să ceară vr’o compensaţiune teritorială, făcută în 
desavantagiul seu sau al Bulgarilor.

„Aceasta este, după părerea noastră, causa 
trăgănărilor, cari se aduc de delegaţii conferenţei 
de pace. în faţa amânărilor, vedem însă pe Rusia 
insistând cu o vehemenţă mare, pentru-ca nego- 
ciările să isbutească cât mai curând la încheie
rea păcii. Noua presiune diplomatică ce acest 
imper este decis a face la Belgrad şi Sofia, 
n’are alt scop vedit, decât acela, de a degagia 
situaţiunea de ori-ce stăvilarie. Obligând Sârbia 
de a desarma, Rusia îi impune prin aceasta obli
gaţiunea de a încheia pace. Ea scie Că guvernul 
sârb nu va desarma decât atunci, când va fi cu 
desăvîrşire sigur de pace. Din altă parte, Ţarul 
este decis a combate cu ori-ce preţ arangia
mentul făcut între Poartă şi Bulgaria; el nu 
vrea se consimţă ca Bulgaria, liberată de 
armata rusă, să scape de sub influenţa sa pentru 
a pica sub influenţa unei duple tutele a Engli- 
terii şi Turciei.

„Cestiunea deci, care se presentă, consistă în 
faptul de a sei, care va fi resultatul acestei lupte 
diplomatice ? Cine va ceda de astădată ? Cine 
va fi cel mai isteţ? Intre şiretenia, întemeiată 
pe tărăgăneală calculată, şi pacienţa, întemeiată 
pe simţemântul de forţă, lupta e pe faţă.

„Ori-şi cum ar fi, nemulţumirea e mare la 
Belgrad.

„A<ji redactorul nostru dl Z. Arbore a avut 
o convorbire cu dl Miiatovici, delegatul Serbiei 
la conferenţa de pace. între altele distinsul is
toriograf sârb a declarat visitatorului seu, că 
adi dl Madjid-Paşa va inmanua conferenţei, care 
se va ţină la oarele 3, împuternicirile sale. Aşa, 
mâne va ave loc prima şedinţă plenipotenţiară a 
conferenţei. Pănă acum nu s’a făcut decât dis- 
cuţiunea asupra programei desbaterilor.

„Dl Miiatovici la întrebarea redactorului 
nostru, dacă are dsa speranţe mari în reuşita 
conferenţei, a răspuns că „da“, d ar’ totul de
pinde de împregiurări şi evenimente; mai cu 
seamă o mare înrîurire poate ave asupra confe
renţei atitudinea Greciei. Asemenea este de o mare 
importanţă atitudinea Rusiei faţă cu arangia
mentul turco-bulgar.

„La întrebarea redactorului nostru, dacă 
depeşa privitoare la expulsarea dlui Iovo Pav
loviéi din Belgrad este adevărată, dl Miiatovici 
a răspuns, că cunoasce bine pe dl I. Pavloviéi, 
care a trăit lung timp în Sârbia. Acest domn 
este mare patriot muntenegrean şi fiind cam 
exaltat şi entusiast de caracter, veni acum în 
Serbia în calitate de redactor al Ziarului „Glas 
Cernagorca“. De sigur, adaugă dl Miiatovici, 
Iovo Pavloviéi făcu propagandă în favoarea 
principelui de Muntenegru, pentru candidatura 
sa Ia tronul şerb. Propaganda aceasta fiind 
descoperită, a fost causa expulsării sale. Dar’ 
depeşa Zice> ca dl Pavloviéi a făcut visită dlui 
Persiani şi că este ministru plenipotenţiar al 
Muntenegrului? Tocmai pentru-căa făcut visită 
dlui Persiani şi în acelaşi timp face propagandă 
pentru candidatura principelui Nichita, el a putut 
să fie expulsat. Dsa nu este ministrul Munte
negrului, aceasta este o greşeală a Z‘aru ûi 
„Pester Lloyd“. “

Depeşele mai noue ale Ziarelor străine 
despre c o n f e r e n ţ a  de p a c e  ne dau 
următoarele amănunte:

Bucuresci, 11 Februarie n. în şedinţa de 
astăZi a conferenţei de pace ' şi-a p r e s e n t a t  
M a d j i d - P a ş a  p l e n i p o t e n ţ a .  Conferenţa 
a acceptat ântâiul articol propus decătră Madjid- 
Paşa. Cu toate că conferenţa a hotărît, a nu 
publica textul singuraticilor articoli, „Agente 
Havas“ e în posiţie a împărtăşi, că ântâiul ar
ticol conţine, ca de obiceiu, declararea păcii în
cheiate între Sârbia şi Bulgaria.

Bucuresci, 11 Februarie n. Delegaţii de 
pace s’au învoit în principiu, ca în locul comuni
cărilor verbale, să dee representanţilor de aici ai 
marilor puteri r a p o a r t e  în s c r i s  d e s p r e  de 
m e r s u l  n e g o c i ă r i l o r .  Şedinţa de aZi se 
deschide p r in  p r e s e n t a r e a  p r o i e c t e l o r  
t u r c  o-b u 1 g a r e, al căror punct dintâiu e sta- 
torirea definitivă a liniei de graniţă sârbo-bul- 
gară. Delegatul Sârbiei declară, că se învoiesce 
cu aceasta şi pune numai condiţiunea, ca c e 
s t i u n e a  B r e g o v e i  să nu  se r e s o l v e z e  
pe c a l e  i n d i r e c t ă .

i ______________
L
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Bucur esd, 11 Februarie n. Guvernul bul
gar declară, că sub condiţiunea, că la negociă- 
rile din Bucuresci se va întâmpla oare-care în
ţelegere cu privire la toate cestiunile pendente 
între Serbia şi Bulgaria, el va r e n u n ţ a  del a  
p r e t e n ţ i u n e a  une i  d e s p ă g u b i r i  de răs- 
boiu.

C r o n i c ă .
Respectarea „patriotică“ a drepturi

lor private. Cetim în „Sieb.-Deutsch.-Tagblatt“ : 
„Dl Emil S i g e r u s  a împrumutat comitetului 
local de exposiţie o colecţiune de vase de lut şi 
de cusutor. Incheându-se exposiţia din Budapesta, 
obiectele aceste nu au mai fost înapoiate şi re- 
presentanţii comitetului local au fost încunos- 
ciinţaţi, că acele se vor transpune museului et
nografic din Budapesta. Proprietarul lor a primit 
apoi cu finele lui Noemvrie o provocare, ca s8 
dăruească această colecţiune museului, şi după-ce 
nu s’a învoit la aceasta, a primit în 27 Decem
vrie mai multe dintre obiectele sale mai puţin 
preţioase aproape hîrbuite, ear’ cele mai fru
moase şi mai preţioase obiecte au fost reţinute, 
înzadar a mai reclamat apoi dl Sigerus obiec
tele sale, pentru-că la înteţitele recercări ale co
mitetului local, comitetul exposiţiei din Budapesta 
n’a mai réspuns nimic, nici n’a mai despăgubit 
pe dl Sigerus. D-lui Sigerus nu ’i-a rămas alt
ceva de făcut, decât a-’şi validita dreptul înaintea 
judecătoriei. înregistrăm deocamdată numai fap
tele reale şi ne reţinem dela ori-ce apreţiare a 
procederii comitetului central al exposiţiei; — 
afacerea e însă interesantă şi destul de caracte
ristică, spre a o ţine în evidenţă“.

O voce germană. Despre principiile emise 
de contele Apponyi în privinţa naţionalităţilor 
cu prilegiul desbaterii budgetului, „ V a t e r l a n d “ 
din Viena se exprimă în următorul mod: „Sta
tul deci are să se oblige faţă cu naţionalităţile 
numai după-ce el ’şi-a satisfăcut trebuinţelor sale 
proprii. Statul e deci aici o putere străină, care 
stă în faţa naţionalităţilor şi care are să fie sus
ţinută pe contul naţionalităţilor, fără de a fi 
adecă dator să facă acestor naţionalităţi contra- 
serviţii. Nu sunt naţionalităţile cu mult mai 
credincioase statului, dacă cer, ca statul susţinut 
şi întemeiat şi de ele, să se îngrijească şi de 
ele? Despre armata comună contele Apponyi 
afirmă, că neegala îndreptăţire a limbei maghiare 
şi germane formează acolo o violare a parităţii 
şi a transacţiei. Contele Apponyi doresce deci 
o schimbare în limba unitară a armatei, care 
are să fie cel puţin „dualistă“. Pe această că
rare ajungi direcţia o „curată uniune personală“, 
dela care pănâ la o despărţire desăvîrşită numai 
un mic pas mai lipsesce. Se luăm bine aminte 
semnele şi lucrurile care se întâmplă astadi. 
Tendenţa de stăpânire, legea forţei brutale, ex
ploatarea nemărginită a prilegiului favoritor, ne
garea umanităţii şi a creştinătăţii fac strajDice 
progrese. La finele secolului al XIX a ajuns 
luminarea mult lăudată la helotisarea concetăţe
nilor de altă limbă ca a unor barbari inferiori./•N rvs \ c\ / /
\ j Ltju.i oc va » in ş i ctutJctöta r '

Prapori opriţi. Din F ă g ă r a ş  se scrie, 
că s’au publicat tuturor presidiilor, corporaţiuni- 
lor şi cetăţenilor, că drapele naţionale, stindarde, 
sau insignii străine nu sünt permise a se folosi 
şi a se arbora cu nici un prelegiu sub  pe
d e a p s ă  de 15 (ji le a r e s t  şi 100 fl. amendă  
în bani .  Prilegiu la darea acestei publicaţiuni 
a dat împregiurarea, că cu ocasiunea sfiinţirii 
apei la gr.-orientalii din F ă g ă r a ş  s’a purtat 
un p r a p o r  de co l o r i  n a ţ i o n a l e  r o m â 
ne  sei. Ne vom pomeni, că în curând o să fie 
o mulţime de prapori confiscaţi. Suntem însă 
curioşi a sei, ce se va întâmpla cu s t r a n e l e ,  
u ş i l e  d e l a  a l t a r  etc., ce mai în toate biseri
cile românesci, sunt în colori vinete, galbine şi 
roşii văpsite.

*
Limba maghiară în scoalele din comi

tatul BraşoVului. Inspectorul de scoale din 
Braşov, dl Francisc 'Koós, a raportat în cea din 
urmă şedinţă a comisiunii administrative, că e 
mulţumit de progresele făcute în limba ma
ghiară din scoalele de pe teritorul acelui co
mitat cu excep>ţiunea unui învăţător confesional 
român din , Gernat, în contra căruia s’au făcut 
paşii toperseawri. Apoi şcoala comunală din Sa
tulung! ar aştepta reparare. Mai e nemulţumit dl 
Koós şi cu şcoala normală susţinută de biserica 
săseasejă din Braşov, în care nu se propune 
limba maghiară în nici una dintre cele 4 clase.

*
Nou regulament de serviciu militar. în 

Viena îşi ţine de present şedinţele o comi- 
siune sub presidiul şefului statului maior FML. 
B e c k ,  care va ave să p r e l u c r e  o n o u ă  
e d i ţ i e  a „ r e g u l a m e n t u l u i  de s e r v i c i u “ 
(Dienst-Reglement); noul regulament nu va conţine 
schimbări esenţiale, se vor precisa numai mai 
exact ţinuta şi rapoartele reciproce ale singura
ticelor şarge cu privire la s a l u t ă r i  şi l a in-  
s i n u ă r i l e  of iciale ,  ceea-ce s’a făcut de lipsă 
prin noua organisare a armatei şi prin extin
derea orgânisâtoare a ambelor miliţii (honvedime); 
asemenea! se va precisa prin noul regulament 
rapcirtul gendarmeriei faţă cu armata comună şi 
cu ambele miliţii.

*

Falsificatori de bani. în comuna Foeni 
din comitatul Timiş, gendarmeria a prins nisce 
falsificâtori de bani, la care a ăflat mai multe 
note dje bancă falsificate. Falsificarea se făcea

în cimiterul din Foeni, unde s’au şi aflat presa, 
hârtia şi colorile.

*
O păţesc şi Ovreii cu şovinismul 

maghiar. Comisiunea verificatoare — scrie 
„Pesti Napló“ — a declarat de ne validă şi ale
gerea juratului Israel G a t t  e in,  întocmai ca şi 
pe aceea a lui L i n c z e n p o l c z ,  f i i n d c ă  
a c e ş t i a  nu sciu l i mba  m a g h i a r ă .  Comi
siunea verificatoare a exmis o comisiune, care 
să meargă la dl G a t t  ein,  ca să se convingă, 
că oare posede acesta limba maghiară ? G a 11 e i n 
însă nu a aşteptat acasă subcomisiunea. Pri
marul de cerc, notarul de cerc, şi juratului 
Andreiu V a r g a  dovedesc însă, că Gattein nu 
posede limba maghiară; ear’ Gattein a adresat 
comisiunii o scrisoare, în care se încearcă a ex
plica, că juraţii nu aparţin acelor funcţionari ai 
capitalei, dela cari legea cere cunoascerea limbii 
maghiare de stat. „Să nu se pună comisiunea“ — 
scrie Gattein — „în contrast cu p o p o r a -  
ţ i u n e a  g e r m a n ă  din B u d a - v e c h e  ş i s ă n u  
a p r i n d ă  p a s i u n i l e “. Comisiunea n’a putut 
lua în considerare, — observă (jiarul unguresc, — 
această sfatoşie, ci a nimicit alegerea şi a or
donat alegere nouă pentru amândouă locurile de 
juraţi.

*
Dafraudare. La 3 1. c. s’a presentat 

pe neaşteptate o comisiune la oficiul de cassă 
al oraşului K u n - S z e n t - M i k l ó s ,  spre a face 
revisie. Nici nu se scia încă un resultat positiv, 
când deodată se aurise în antişambră o împuş
cătură. Cassarul comunal Mó c z á r  zăcea scăldat 
în sângele seu. Móczár eşise afară mai nainte 
cu vre-o câteva minute şi a descărcat asupra sa 
o împuşcătură dintr’un revolver cu şese’focuri. 
Mai târtjiu s’a constatat apoi că din cassă lip
sesc 6000 fl. pe care ’i-a defraudat Móczár.

*
Ameninţări cu foc. Ieri dimineaţa s’au 

aflat aici în Sibiiu în mai multe locuri scrisori, 
prin care mai „mulţi“ muncitori fără de lucru 
ameninţă, că la cas, dăcă nu vor primi în curând 
lucru, v o r a p r i n d e  oraşu l  în d o u ă z e c i  
de l o c u r i ,  c â n d  va fi v â n t u l  ma i  mare .  

*
Cale ferată între Făgăraş Ho-

morod. Ministrul de comunicaţie a acordat co
mitelui - suprem al comitatului Făgăraş conce
siunea a face pregătirile necesare pentru con
struirea unei linii de cale ferată între F ă g ă r a ş  
şi Homorod.

*
Palat de justiţie în Arad a promis se

cretarul de stat Szentgyörgyi unei deputaţiuni 
compuse din doi membri, comitele-suprem Ta 
bajdy şi vice-comitele Ormos, dacă Aradul va 
dărui un loc pentru clădirea acestui palat. în 
această clădire au să se interneze tribunalul, 
judecătoria cercuală, procuratura şi î n c h i 
soarea .

*
Lupii încep a întră tliua mare prin sate. 

în Aszód a fost atacat diua mare în curtea pro- 
priă locuitorul Tolmácsi. Abia după-ce au sărit 
în ajutor mai mulţi vecini, lupii au aflat, că e 
mai prudent a eşi din comună.

*
Prundul diplomatic la legaţiunea ita

liană din Bucuresci, dat de dl comite Tor- 
nielli, ministrul-plenipotenţiar al Italiei în onoarea 
delegaţilor Turciei, Sârbiei şi Bulgariei, întruniţi 
în capitală pentru negociările de pace dintre 
Sârbia şi Bulgaria, a decurs, după-cum cetim în 
„Voinţa naţ“. în mod splendid. Locurile de 
onoare erau ocupate, la dreapta şi la stânga co
mitelui Tornielli, de d-nii Miiatovici şi Guechov, 
delegaţii Serbiei şi Bulgariei, ear’ la dreapta şi 
stânga contesei Tornielli, de dl M. Ferichidi, mi- 
ministru al afacerilor străine, şi de E. S. Madjid- 
Paşa, delegatul Turciei. Au luat parte la acest 
prân<j: d-ra Lazarri, nepoata dlui şi d-nei Tor
nielli ; d-nii miniştri Stătescu, general Radu Mihai, 
D. Sturza, A. Stolojan şi C. Nacu; E. E. L. L. 
dd. Busch, de Coutouly, baron Mayer, Ahmed 
Zia bey; miniştrii plenipotenţiari ai Germaniei, 
Franciéi, Austro-Ungariei şi Turciei; dd. Wil- 
lamow şi Sandersohn, însărcinaţii de afaceri ai 
legaţiuniunilor rusă şi engleză; dl Nacevici, 
agentul diplomatic al Bulgariei; Artin Effendi, 
secretarul legaţiunii otomane; dl D. Ollânescu, 
secretarul general al ministerului afacerilor străine; 
dd. Zancovici, şi Rechyd bey, secretarii delega
ţilor sârb şi turc la conferenţă; dl Penciovici, se
cretarul agenţiei bulgare şi al delegatului bulgar 
la conferenţă. La finele prânzului, E. S. Madjid- 
Paşa a ridicat un toast pentru MM. LL. Re
gele şi Regina Italiei. E. S. dl comite Tornielli 
a răspuns, bând în sănătatea Suveranilor, ai că
rora representanţi erau presenţi, precum şi pentru 
opera de pace, care se îndeplinesce în Bucu
resci. Apoi a urmat un mare r i c e v i m e n t o ,  
la care au luat parte următoarele persoane: 
d-nele Zoe Sturza, Ferichidi, Olga Stolojan şi 
Elisa C. Nacu; d-na Ana Al. Lahovary; d-nele 
Busch, de Coutouly, Kallievici; d-na Marchisa 
del Moral; d-nele Schneider, Kisselow, născută 
de Filipescu şi d-ra Keun. Dl generai Barozzi, 
şeful casei militare a M. S. Regelui României 
dl Greceanu, prefectul palatului regal; dl colonel 
Robescu, ajutantul Regelui României. D-nii Kal
lievici, ministru-plenipotenţiar al Serbiei; Marehis 
del Moral, ministru-president al Spaniei; Keun, 
ministru - president al al ţerilor de jos, dl Staub, 
consul general al Elveţiei; dl cavaler Eissen- 
stein, consilier la legaţiunea austro-ungară; Ham- 
merstein secretar la aceeaşi legaţiune; baron de 
Toth şi Vodyaner; contele Waîvitz, secretarul le
gaţiunii germane; căpitan Schneider, ataşat mi
litar prelângă legaţiunea austro-ungară; dd. 
T. G. Djuvara şi Al. Em. Lahovary, şefii divi- 
siunilor politice şi consulare din ministerul afa

cerilor străine române; dl Papiniu, primul se
cretar al legaţiunii României la Roma; dl Kis
selow, cancelarul interpret al agenţii diplomatice 
a Bulgariei, dl Basset, secretarul M. S. Regelui 
Carol, etc. Serata a fost din cele mai plăcute 
şi vesele. Luxoasele saloane ale legaţiunii, erau 
splendid iluminate.

*
Biserica Doamnei din Bucuresci a fost 

jăfuită într’una din nopţile trecute dice „L’Etoile 
Roumaine“. S’a furat o mare cantitate de vase 
de aur şi icoane. Făptuitorii nu s’au dovedit 
pănă acuma.

*
Juriul universitar din Bucuresci a con

damnat pe dl R a y m o n d ,  profesor de limba 
franceză la liceul din Craiova, cu suspendare pe 
timp de doi ani, pentru-că ar fi luat mită dela 
unii şcolari.

*
Măsuri salutare. Prefectul poliţiei din Bu

curesci a luat măsuri energice spre a se pe
depsi sever antreprenorii de stabilimente publice, 
precum cafenele, cârciumi etc., care tolerează în 
iocalurile lor jocurile de noroc. Pentru acest 
scop, toţi comisarii de poliţie sânt invitaţi să 
facă dese inspecţii acestor localuri, mai ales 
noaptea.

*
Exploataţiunea pădurilor în România.

„Journal de l’agriculture“ ce apare la Paris 
scrie: Intr’una din şedinţele „Societăţi naţionala 
de agricultura“ dl Bouquet de la Grye, în nu
mele secţiunii de silvicultură, a cetit un raport 
asupra unui memoriu al d-lui Antonescu-Remus, 
profesor la şcoala forestieră din Bucuresci, care 
da seamă de starea actuală a culturii şi a ex- 
ploataţiunii pădurilor în România. în acest me
moriu dice d-nul de la Grye, d-nul Remus arată 
consecuenţele nenorocite, ce pricinuesce producţiunii 
pădurilor în România, deschiderea căilor de co
municaţie, care permit lemnelor din Ungaria, din 
Bulgaria şi din Sârbia să pătrundă în România. 
Importaţia productelor forestiere se ridică la 20 
milioane de franci, pe când exportaţia abia ajunge 
la cifra de 8 milioane. După aceasta, d-sa stu
diază mijloacele, care ar pute schimba această 
situaţiune, recomandând fabricaţiunea cărbunului 
şi vândarea cojilor de stejar pentru extragerea 
taninului.

*
Regele Milan al Serbiei, cu ocasiunea că

lătoriei ce a proiectat să facă la Viena, se crede, 
că va trece prin Bucuresci, dice „L’Indép. Ro
umaine“, şi va sta vre-o două dLile în gazdă la 
palatul regal.

*
Alianţa greco-serbească. „Morning Post“ 

e informat, că basele unei a l i a n ţ e  g r eco- sâ r -  
be sc i  s u n t  d e f i n i t i v  s t ab i l i t e .  Rusia şi 
Francia au favorisat alianţa, ceea-ce fără de că
derea lui Salisbury nu se întâmpla.

Expnlsarea tl-lui Pavloviéi a redecto- 
rului de odinioară al (fiarulm „Glas Czrnagorca“ 
din S â r b i a  s’a făcut pentru a g i t a ţ i u n i  pu
b l i ce  în i n t e r e s u l  c a n d i d a t u r e i  p r i n 
c i pe l u i  din  M u n t e n e g r u  p e n t r u  t r o nu l  
Se rb i e i . *

Căsătoria preoţilor în Francia. Sub
acest titlu, „Le Temps“ scrie: Curtea din An
vers, reunită ieri în audienţă solemnă, a tranşat 
o cestiune delicată. Ea a <fis> în urma conclu- 
siunilor luate de procurorul general Milot, şi 
contrar sentenţei ce venia în apel, că preoţia nu 
constitue nici o piedecă prohibitivă sau diri- 
mantă la căsătoria contractată de un preot catolic. 

*
Descoperire de aur în America. Din

Chicago se scrie, că în Honduras s’ar fi aflat 
teritorii extinse, cari sunt bogate în aur. Teri
torul se dice, că ar fi tot atât de extins şi bogat 
în aur, ca şi cel din California.

Un accident pe calea ferată italiană.
„LTtalie“ publică următoarele amănunte în pri
vinţa unui accident întâmplat pe linia ferată 
dela Poretta: în noaptea de Marţia trecută, la 
oara 121/a, între gara dela Poretta şi aceea dela 
Mulino del Palone, o parte din munte, care 
mărginesce linia şi este despărţit de dînsa prin 
canalul Reno, s’a prăbuşit acoperind linia pe o 
întindere de aproape 10 metri. Câteva minute 
mai târdiu sosia trenul dela Florenţa şi cu toate, 
că maşinistul la vederea massei albe, ce aco- 
peria linia, încercă să mai micşoreze vitesa, 
maşina se isbi cu putere de grămada de pe 
linie şi rămase înţepenită în ea. Maşinistul 
avu timp să sară jos şi nu-’şi făcu nici un rău. 
Frănarul Buscioni fh aruncat cu putere preste 
manivelă, încât îşi frânse toate coastele. Neno
rocitul muri pe loc şi corpul seu fu găsit pe 
jumătate îngropat în dărîmături. Un alt frănar, 
anume Zini, a fost foarte grav rănit; un călător 
şi un copil au fost uşor contusionaţi.

Vezuvul. Din craterul deasupra al Ve- 
zuvului a erupt în 6 1. c. nou dimioeaţa o massă 
mare de lavă.

*
Conferenţe în clubul englez din Londra.

Dilele aceste a ţinut Mauriţiu B l a c k  în clubul 
englez din Londra înaintea unui public număros 
o prelegere, în care a desvoltat principiul, că na
ţiunile numai atunci se pot ridica, dacă se în
sufleţesc de principii ideale.

S o c o a t a
ajutoarelor adunate pe seama studenţilor români 
eliminaţi din gimnasiul maghiar din Lugoj. Per- 
cepţiuni: Axentie Sever 5 fl. 10 cr.; Coriolan 
Brediceanu 50 fl.; Stefan Serbu 1 fl.; Nicolau 
Racoţă 2 fl.; Demetriu Marcu 2 fl.; Romul 
Marcu 1 fl.; Liviu Marcu 1 fl.; Umanist 2 fl.; 
Alexandru Bulean 60 cr.; Stefan Bordoş 1 fl.; 
Zenoviu Covaci 1 fl. 50 cr.; Filip Dumitru 
50 cr.; Laurenţiu Barsu 1 fl.; Stefan Carabaş 
1 fl.; Terenţiu Petro viei 2 fl.; Nicolae Vugu 
30 cr.; Nicolae Mirea 1 fl.; Demetriu Şandor 
1 fl.; N. N. 50 cr.; „Institutul tipografic“ din 
Sibiiu 310 fl.; dela balul studenţilor din Gherla 
22 fl.; Mihaiu Velici 10 fl.; Administraţiunea 
„Tribunei“ 37 fl. 70 cr.; loan Micleu 5 fl.; 
II. fam. Mocioni 120 fl. Suma : 579 fl. 20 cr.

Erogate : Din ajutoarele acestea au primit 
în decursul anului scolastic 1884/5 Stefan Lipo- 
van 60 fl.; loan Lupulescu 100 fl.; loan Po- 
povici 180 fl. Suma 340 fl. Subtrăgend ero- 
gaţiunile din percepţiuni, au rămas la începutul 
anului scolastic curent în cassă 239 fl. 20 cr.

La începutul anului scol. curent li s’a pus 
în prospect de ajtutor suma de 400 fl. şi anume: 
Stefan Lipovan 150 fl.; loan Popovici 150 fl.; 
loan Lupulescu 100 fl. Din sumele acordate: 
Stefan Lipovan a primit pănă acum 100 fl.; 
loan Popovici 100 fl.; loan Lupulescu 75 fl. 
Suma 275 fl., s’au dat dar’ pănă astăzi cu 35 fl. 
80 cr. v. a. mai mult decât s’a primit.

L u go j ,  1 Ianuarie 1886.

G. Brediceanu, Parteniu Peştea,
preş. comit. notar.

Pavel Jotia, 
cassar.

Serviciul telegrafic
al

TRIBUNEI“.
Budapesta, 13 Februarie n. Ca s a  

d e p u t a ţ i l o r .  După resolvarea budge
tului de culte şi instrucţie s’a votat con
tingentul de recruţi din ést-an şi s’au re- 
solvat petiţiuni.

Bucuresci, 13 Februarie n. P o a r t a  
a p r i c i n u i t  d i n  n o u  o a m â n a r e  a 
n e g o c i ă r i l o r  de  p a c e  cerând împăr
tăşiri dela Madjid-Paşa despre condiţiunile
atmnlntn ínlwn di«r«vil m ---d -

v w v « v v  a u u x w  U J L J L 1U U . X  y *  w  u o y o  t  y j .  t u  U W ”

nând a nu întră în nici o discuţie pănă 
când Poarta nu-’şi va da părerea. Ne go 
c i ă r i l e  s ’a u  s i s t a b p e  t i m p  n e d e 
t e r m i n a t .

Sofia, 13 Februárién. Scirea „Agenţei 
Havas“ : R e s e r v i s t i i  c o n c e d i a ţ i  au 
f os t  e a r ’ c o n v o c a ţ i .  Faţă cu even
tuala concentrare de trupe s’au adunat 
provisiuni considerabile.

Berlin, 13 Februarie n. Se <jice 
cu toată hotărîrea, că se va d i s o 1 v a 
„ R e i c h s t a g u l “ la cas de respingere a 
legii în contra socialiştilor.

Leicester, 13 Februarie n. Poliţia a 
isbutit a împrăscia pe tumultuanţi fără 
ajutor militar. S’au făcut douăzeci şi şepte 
de arestări. Stăpânii au făcut concesiuni 
lucrătorilor, aşternând alte puncte liti
gioase arbitrilor.

Belgrad, 13 Februarie n. Nego
ciările de pace din Bucuresci n’au ajuns 
mai departe, decât preste formalităţi şi 
preste articolul introductiv. Delegaţii con
vin în fiecare cli. „ Corespondence de 
Bucuresci“ face împărtăşirile menite pentru 
publicitate; altcum negociările sunt tăi
nuite. P r i m a  c h e m a r e  s â r b e a s c ă  
se a f l ă  de j a  sub arme.

Leicester, 13 Februarie n. Turbu- 
rările au ţinut seara întreagă; poliţia în
tărită a putut să împrăscie pe tumul
tuanţi, dar’ situaţia e din cele mai se
rioase. Autorităţile cer trupe.

Director: l o a n  S l a v i c i .
R edactor respouaabil • Cornel Pop Păcurar.
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Bursa <le Budapesta
din 12 Februarie st. n. 1886.

Renta de aur ung. 6°/0 ........................................ —.—
îi îî H îi 4°/0 ............................................. 102.65
» îî hârtie „ 5°/0 ............................................... 93.35

împrumutul căilor ferate ung....................................... 152.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune).............................................................. 99.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(2-a em isiune)........................................................ 127.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune).........................................................113.—
Bonuri ale ung........................................................104.—
„ „ n cu cl. de s o r ta r e ......................104.—
„ iî ii bănăţene-timişene..........................103.75
„ „ n cu cl. de s o r ta r e ..........................103.75
„ „ transilvane.............................................. 104.—
„ „ croato-slavone......................................... 103.50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 99.—
împrumut cu premiu ung..........................................118 50
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 123.75
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ........................................... 84.30

„ „ argint austriacă................................................ 84.50
„ „ aur a u s t r i a c ă .............................................. 113.25

Dosurile austr. din 1860 ......................................... 140 50
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 865 —

„ n de credit ung..................................  307.50
„ „ „ „ austr................................  299.90

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ 101.—
Argintul....................................................................... —.—
Galbeni împărătesei ...................................................  5.91
Napoleon-d’ori. . . .............................................. 10.—
Mărci 100 imp. germane ..........................................61.85
Londra 10 Livres S terlinge ....................................... 126.40

Bursa de Viena
din 12 Februarie st. n. 1886.

Rentă de aur ung. 6°/0 ..............................  . —.—
„ „ * „ 4 « / „ ............................................. 102.60
„ „ hârtie „ 5°/0 .........................................  94 25

împrumutul căilor ferate ung. . . . . . . .  152 50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)........................................................99.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(2-a emisiune)............................................................ 127.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(3-a emisiune)........................................................113 50
Bonuri rurale ung...........................................................104.75

„ „ „ cu cl. de sortare. . . . • . 104.50
„ „ „ bănăţene-timişene......................104.—
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ..................... 104.—
„ „ transilvane..........................................104.50
„ „ croato-slavone.................................... 103.75

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .  98 75
împrumut cu premiu ung..............................................118.75
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 123 75
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ..........................................84.45

„ „ argint austriacă.......................... . . 84.75
Rentă de aur a u s t r i a c ă ............................................. 113.20
Losuri austr. din 1860 . . .    140.20
Acţiunile băncei austro-ungare..............................  868 —

„ „ „ „ austr.............................. 307.25
„ „ d e  credit ung................................. 300.10

Argintul........................................................................—.—
Galbeni împărătesei..............................   5.93
Napoleon-d’ori.............................................................  10.02
Mărci 100 imp. germ ane....................  . . .  61.85
Londra 10 Livres S terlinge........................................ 126.30

f O O O O O O O O O O O O O O O O #

Dr. m e i Eisenmayer
locuiesce strada S ă r i i  N r .  3 .  
Ordinează pentru săraci gratuit (lela q 
2 pană la 3 oare clin di. Q

’ [249] 1 - 3  0

►o%

!  Fabrica de invélitori si toluri
I  ’ ’g a véd. & fii Liclitenauer,

carea există de 87 ani şi e

ces. reg.
[245] 1 - 6

trimite prin depositul ei din Viena

ŢOLUR! DE CAÎ
190 ctm. lungime, 130 etm. lă
ţime, de o calitate extraordinar trainică, 

cu fondul întunecat, borduri vioie, bucata 
f l .  1. 6 0 ,  inclusive paehetarea

Vindem apoi pe cât va ţină depositul
Toluri de cai în coloarea franzelei,
a metri lungime şi circa 1 Va metri 
lăţime cu o bordură inşesită vi
nei A-roşic sau neagrâ-roşie, de o 
eualitate extraordinar trainică,

bucata
fl. 2 . 5 0  inel, paclietarea

Cumpărătorilor de cel puţin 10 
bucăţi li se dă o bucată gratuit 

sau 10% rabat din preţ. 
Numai în urma fabricării în masse 

şi a vindării colosale súntem în stare a vinde 
aceste toluri de cai de o mărime 
neobiciniiită şi de o calitate atât 
de excelentă pentru preţuri neobi
cinuit de ieftine. Sute de scrisori 
de mulţumită poate sé cetească ori-cine.

Trimiterea cu rambursă. Ceea-ce nu 
convine se va reprimi fără obiectare.
=  Adresa a se observa ou acurateţă: =

P f e r d e d e c k e n  -  F a b r ik s -  

H a u p t - N ie d e r la g e
Viena, I., Hotlieiitliurnislrussc 14.

„Ardeleana“
institut de credit şi de economii, societate pe acţii

în Oreştie (Szászváros)
face următoarele opecatiiiiii:

a) acordă împrumuturi pe cambii,
hipotecă,b)

G)
d)

9 9 9 9 9 9

99 99 9 9

9 9 9 9 9 9

efecte,
obligaţiuni cu cavenţi.

Primesce depuneri de bani spre fructificare dela 1 Ianuarie 
1886 st. n. prelungă denunţare cu 6°|0 şi fără denunţare, replăti- 
bile îndată la cerere cu 5°|0 interese la an; plătind totdeodată 
institutul întreaga contribuţiune dela interese.

Depunerile trimise prin postă, prelungă comunicarea adresei 
deponentului, se resolvă totdeauna cu rentoarcerea poştei; ase
menea se pot efectui prin postă denunţări şi ridicări de capitale.

Oréstie, în Decemvrie 1885.

Direcţiunea.
[224] 4—12

în mica scrisoare „Der K r a n k e n 
f r e u n d “ (Amicul bolnavilor) sunt indicate 
o mulţime de remedii de casă, cari s’au do
vedit în decurs de mulţi ani ca sigure, şi 
din această causă merită cea mai căldu
roasă recomandare. Fie-care bolnav ar trebui 
sé cetească scrisoarea. Cu deosebire celor 
ce sufér de podagră, reumatism, oftică, slă
biciune de nervi, anemie, li se atrage aten
ţiunea la aceea, că foarte adeseori aşa nu
mitele boale incurabile, se vindecă cu me
dicamente de casă. Cine doresce să cetească 
cărticica „Krankenfreund“, sé scrie o cores
pondenţă la institutul editor R i c h t e r  în 
Lipsea, şi expedarea va urma. Prin aceasta 
nu se fac spese pentru comandator.

QO

!!Eu siniiui* Ü
sunt unicul producător al

Oroloagelor cu pendul I
excelente în privinţa cualităţii, cu curs 
minuţios regulat şi adjustare elegantă, pre
miate cu 6 medalii de aur şi argint, pre
gătite cu cadre rotunde imitate din eben, 

stejar, nuc ori acer.
Cu aparat de trezit şi sgomot şi două 

ponduri de bronz, a căror cadră de sticlă 
luminează de sine în forma luminii lunei, 
aşa încât fără a aprinde se poate vede 
îndată câte oare sünt. Pentru intensitatea 
puterii de luminat ofer garantă pe 10 ani, 
întocmai cum garantez şi pentru cursul 
excelent al orologiului. Pentru a exclude 
de cu bun timp ori-ce concurenţă, am sta- 
torit minimul preţului, aşa fiecine îşi poate 
procura pentru numai fl. 2.10, di

doi floreni şi dece cruceri
u n  a s t fe l  d e  o r o lo g iu  e le g a n t , e x c e le n t  în  

m ers ş i ţiito r . [248] 1— 4
Feluri mai mari de astfel de or oloage 

cu jumătăţi şi oare întregi, cu coardă de ton 
aparat de bătut, dar’ tară trezitor anunţate 
pentru fl. 4.50 ofer eu la cerere prelângă 
garanţă pentru calitatea excelentă numai 
pentru fl. 3.80.

Expedare per cassa sau rambursă.
Ignaţiu Weiss,

orologier
Viena II Tempelgasse 6—30.

învingerea industriei!
In urma cumpărării întregului deposit al uneia dintre cele mai însemnate fabrici, 

^  care ’şi-a sistat lucrările la sfîrşitul anului, sânt în posiţia de a presta atât de ieftin ceva, 
^  ce până acum n’a existat. Vend adecă pentru preţul de batjocură, ce nu face nici jumătate 

preţul de lucru, numai pentru

M  M T *  fl. 2. 25  - 3 D ]
un

Costum bărbătesc
extraordinar de cald, deplin gătit, probat

(aşa numitul costum-tigru) indispensabil pentru fiecare bărbat, sărman ori bogat, deoare-ce 
e potrivit pentru ori-ce clasă. Aceste costume solide, ţiitoare se capătă în toate mărimile 
pentru ori-ce statură în deposit şi ca măsură e deajuns lungimea păşirii şi eircumferenţa 
peptului pentru a primi un costum potrivit. Cine voiesce dar’ să se îmbrace bine şi căl
duros, cine îşi iubesce sănătatea şi punga, să comandeze cât se poate de iute, deoare-ce 
depositul va fi curénd cuprins.

f

Numai fl. 3.50
Un costum (le doamne gata.

Mii şi earăşi mii dintre cele mai noue şi mai frumoase mostre, una mai 
gingaşă decât ceealaltâ, exclusiv de o fantasie încântătoare, tuşată sa'u carrată, 
ţiitoare, tare, calmuc şi barebent de modă, în colorile celo mai friimoase şi 
mai moderne, sure, vinete, întunecate, drop, în diferite nuanţe întunecat^, 
sunt confecţionate în costume de earnă, şi

Un costum de dame pentru earnă j
cald, modern, frumos,

asemenea desenului gata, elegant, adjustat
costă, câtă vreme depositul va a ajunge, numai fl. 3.50 sau aceeaşi executare în p 
calitate cu mult mai fină fl. 4.50. Costumul consistă din un peptar larg şi o talia 
potrivită frumos croită (blusă.)

Trimiterea cu rambursă prin

D e p o situ l d e fa b r ic a te  in d ig en e
al lui Fekete

Viena, Hundsthurmerstrasse Nr. 18/33.
Avertisez dela oferte imitate. ]236] 4—6
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